
Joint Seal Ring PIR 70001) – 68 11 908, 
Installation Instructions
Any use of the joint seal ring PIR 7000 requires full 
understanding and strict observation of the Instructions 
for Use of the Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (Order 
No. 9023885) or the Technical Handbook Dräger PIR 7000/ 
Dräger PIR 7200 (Order No. 9023886)!

Intended Use:
– DThe joint seal ring is needed if the gas transmitter is 

mounted with status display PIR 7000/7200 (Order No. 
6811625/6811920), flow cell PIR 7000/7200 (Order No. 
6811490/6811910) or remote test adapter PIR 7000/7200 
(Order No. 6811630/6811930), however without mounting 
set PIR 7000 (Order No. 6811648).

Mounting:
 Fit joint seal ring between gas transmitter and status display, 

flow cell or remote test adapter.

en

1) The joint seal ring PIR 7000 is also suitable for use in conjunction with 
Dräger PIR 7200.

Garniture PIR 70001) – 68 11 908, consigne 
d'installation
Toute utilisation de la garniture PIR 7000 présuppose la 
connaissance exacte et le respect strict de la notice 
d'utilisation Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (n˚ de 
commande 9023885) ou du manuel technique Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (n˚ de commande 9023886) !

Domaine d'application :
– DLa garniture est nécessaire lorsque le transmetteur de gaz 

est monté avec l'affichage d'état PIR 7000/7200 (n˚ de 
commande 6811625/6811920), le Flowcell PIR 7000/7200 
(n˚ de commande 6811490/6811910) ou l'adaptateur de test 
à distance PIR 7000/7200 (n˚ de commande 6811630/
6811930), mais sans kit de montage PIR 7000 (n˚ de 
commande 6811648).

Montage :
 Insérer la garniture entre le transmetteur de gaz et 

l'affichage d'état, le Flowcell ou l'adaptateur de test à 
distance.

fr

1) La garniture PIR 7000 est aussi adaptée pour être utilisée en même 
temps que le Dräger PIR 7200.

Anillo de unión PIR 70001) – 68 11 908, 
indicaciones de instalación
¡Cada aplicación del anillo de unión PIR 7000 presupone el 
conocimiento preciso y la observancia del manual de 
instrucciones Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (Nº de ref. 
9023885) o bien del manual técnico Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (Nº de ref. 9023886)!

Finalidad de uso:
– El anillo de unión es necesario, cuando el transmisor de gas 

está montado con indicación de estado PIR 7000/7200 
(Nº de ref. 6811625/6811920), Flowcell PIR 7000/7200 
(Nº de ref. 6811490/6811910) o adaptador de 
telecomprobación PIR 7000/7200 (Nº de ref. 6811630/
6811930), no obstante sin juego de montaje PIR 7000 
(Nº de ref. 6811648).

Montaje:
 Colocar el anillo de unión entre el transmisor de gas y la 

indicación de estado, Flowcell o bien adaptador de 
telecomprobación.
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1) El anillo de unión PIR 7000 es apropiada igualmente para la utilización 
conjuntamente con Dräger PIR 7200.

Anel de junta PIR 70001) – 68 11 908, 
Indicação de instalação
Qualquer utilização do anel de junta PIR 7000 pressupõe 
o conhecimento e o cumprimento exactos das instruções 
de utilização Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (nº de 
encomenda 9023885) ou do manual técnico da Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (nº de encomenda 9023886)!

Finalidade:
– O anel de junta é necessário quando o transmissor de gás 

é montado com a indicação de estado PIR 7000/7200 
(nº de encomenda 6811625/6811920), Flowcell PIR 7000/
7200 (nº de encomenda 6811490/6811910) ou com 
um adaptador de teste remoto PIR 7000/7200 (nº de 
encomenda 6811630/6811930), mas sem o conjunto 
de montagem PIR 7000 (nº de encomenda 6811648).

Montagem:
 Colocar o anel de junta entre o transmissor de gás e 

a indicação de estado, Flowcell ou adaptador de teste 
remoto.
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1) O anel de junta PIR 7000 também é adequado para a utilização em 
conjunto com o Dräger PIR 7200.

Anello di giunzione PIR 70001) – 68 11 908, 
indicazioni di installazione
Qualsiasi impiego dell'anello di giunzione PIR 7000 
presuppone la precisa conoscenza e la corretta 
osservanza delle istruzioni per l'uso di Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (cod. d'ordine 9023885) o del manuale 
tecnico di Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (cod. d'ordine 
9023886)!

Impiego previsto:
– L'anello di giunzione è necessario, quando il trasmettitore 

per il rilevamento gas viene montato con l'indicatore di stato 
PIR 7000/7200 (cod. d'ordine 6811625/6811920), Flowcell 
PIR 7000/7200 (cod. d'ordine 6811490/6811910) o 
l'adattatore per test a distanza PIR 7000/7200 (cod. d'ordine 
6811630/6811930), però senza utilizzare il set di montaggio 
PIR 7000 (cod. d'ordine 6811648).

Montaggio:
 Inserire l'anello di giunzione tra il trasmettitore per il rile-

vamento gas e l'indicatore di stato, Flowcell o l'adattatore 
per test a distanza.
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1) L'anello di giunzione PIR 7000 è altrettanto adatto ad essere utilizzato 
insieme a Dräger PIR 7200.

Voegenring PIR 70001) – 68 11 908, 
installatie-instructie
Elk gebruik van de voegenring PIR 7000 vereist een exacte 
kennis en opvolging van de gebruiksaanwijzing van de 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (bestelnr. 9023885) resp. 
van het Technisch Handboek Dräger PIR 7000/Dräger PIR 
7200 (bestelnr. 9023886)!

Gebruiksdoel:
– De voegenring is nodig wanneer de gastransmitter met 

statusindicatie PIR 7000/7200 (bestelnr. 6811625/
6811920), Flowcell PIR 7000/7200 (bestelnr. 6811490/ 
6811910) of adapter voor testen op afstand PIR 7000/7200 
(bestelnr. 6811630/6811930), echter zonder montageset 
PIR 7000 (bestelnr. 6811648) wordt gemonteerd.

Montage:
 Voegenring tussen gastransmitter en statusindicatie, 

Flowcell resp. adapter voor testen op afstand plaatsen.
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1) De voegenring PIR 7000 is eveneens geschikt voor gebruik in combinatie 
met de Dräger PIR 7200.

Fugering PIR 70001) – 68 11 908, 
installationsvejledning
Enhver brug af fugeringen PIR 7000 forudsætter den nøje 
kendskab og overholdelsen af hhv. brugsanvisningen for 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (bestillingsnr. 9023885) 
og den tekniske manual for Dräger PIR 7000/Dräger PIR 
7200 (bestillingsnr. 9023886)!

Anvendelse:
– Fugeringen er nødvendig ved monteringen af 

gastransmitteren med statusvisning PIR 7000/7200 
(bestillingsnr. 6811625/6811920), Flowcell PIR 7000/7200 
(bestillingsnr. 6811490/6811910) eller fjerntestadapter PIR 
7000/7200 (bestillingsnr. 6811630/6811930), dog uden 
monteringssæt PIR 7000 (bestillingsnr. 6811648).

Montering:
 Isæt fugeringen hhv. mellem gastransmitter og statusvis-

ning, Flowcell og fjerntestadapter.
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1) Fugeringen PIR 7000 er ligeledes egnet til brug sammen med Dräger 
PIR 7200.

Saumarengas PIR 70001) – 68 11 908, 
Asennusohje
Jokainen saumarenkaan PIR 7000 käyttö edellyttää 
käyttöohjeen Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (tilausnro. 
9023885) tai teknisen käsikirjan Dräger PIR 7000/Dräger 
PIR 7200 (tilausnro. 9023886) tarkkaa tuntemusta ja 
noudattamista!

Käyttötarkoitus:
– Saumarengasta tarvitaan, kun kaasuanturiin asennetaan 

tilanäyttö PIR 7000/7200 (tilausnro. 6811625/6811920), 
Flowcell PIR 7000/7200 (tilausnro. 6811490/6811910) tai 
kaukotestaussovitin PIR 7000/7200 (tilausnro. 6811630/
6811930), kuitenkin ilman asennussarjaa PIR 7000 
(tilausnro. 6811648).

Asennus:
 Aseta saumarengas kaasuanturin ja tilanäytön, 

Flowcellin tai kaukotestaussovittimen väliin.
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1) Saumarengas PIR 7000 soveltuu myös yhdessä Dräger PIR 7200:n 
kanssa käytettäväksi.

Fugering PIR 70001) – 68 11 908, 
Installasjonsanvisning
All bruk av fugering PIR 7000 forutsetter inngående 
kjennskap til og overholdelse av bruksanvisningen Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (bestillingsnr. 9023885) 
henholdsvis den tekniske håndboken Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (bestillingsnr. 9023886)!

Bruksområde:
– Fugeringen er påkrevd når gasstransmitteren monteres med 

statusvisning PIR 7000/7200 (bestillingsnr. 6811625/
6811920), Flowcell PIR 7000/7200 (bestillingsnr. 6811490/
6811910) eller fjerntestadapter PIR 7000/7200 
(bestillingsnr. 6811630/6811930), også uten monteringssett 
PIR 7000 (bestillingsnr. 6811648).

Montering:
 Sett inn fugering mellom gasstransmitter og statusvisning, 

Flowcell eller fjerntestadapter.
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1) Fugering PIR 7000 egner seg også til bruk sammen med Dräger PIR 7200.

Fogring PIR 70001) – 68 11 908, 
Installationsanvisning
All användning av fogringen PIR 7000 förutsätter god 
kännedom om och beaktande av bruksanvisningen till 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (best.-nr 9023885) samt 
den Tekniska handboken till Dräger PIR 7000/Dräger PIR 
7200 (best.-nr 9023886)!

Användningsändamål:
– Fogringen behövs när gastransmittern monteras med 

statusindikator PIR 7000/7200 (best.-nr 6811625/6811920), 
Flowcell PIR 7000/7200 (best.-nr 6811490/ 6811910) eller 
fjärrtestadapter PIR 7000/7200 (best.-nr 6811630/
6811930), dock utan monteringsset PIR 7000 (best.-nr 
6811648).

Montering:
 Sätt i fogringen mellan gastransmitter och 

statusindikator, Flowcell resp. fjärrtestadapter.

sv

1) Fogringen PIR 7000 är avsedd att användas tillsammans med 
Dräger PIR 7200.

Liitmikrõngas PIR 70001) – 68 11 908, 
paigaldusjuhis
Iga liitmikrõnga PIR 7000 kasutus eeldab Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 kasutusjuhendi (tellimisnr 9023885) või 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 tehnilise käsiraamatu 
(tellimisnr 9023886) täpset tundmist ja järgimist!

Kasutusotstarve:
– Liitmikrõngast vajatakse siis, kui gaasitransmitter 

monteeritase koos olekunäidu PIR 7000/7200 (tellimisnr. 
6811625/6811920), Flowcell PIR 7000/7200 (tellimisnr 
6811490/6811910) või kaugtestimisseadmega PIR 7000/
7200 (tellimisnr 6811630/6811930), kuid ilma 
paigaldusseadmeta PIR 7000 (tellimisnr 6811648).

Montaaž:
 Asetage liitmikrõngas gaasitransmitteri ja olekunäidu, 

Flowcell'i või kaugtestimisseadme vahele.
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1) Liitmikrõngas PIR 7000 sobib samuti kasutamiseks koos seadmega 
Dräger PIR 7200.

Fugenring PIR 70001) – 68 11 908, 
Installationshinweis
Jeder Einsatz des Fugenrings PIR 7000 setzt die genaue 
Kenntnis und Beachtung der Gebrauchsanweisung 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (Bestell-Nr. 9023885) 
bzw. des Technischen Handbuchs Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (Bestell-Nr. 9023886) voraus!

Verwendungszweck:
– Der Fugenring wird benötigt, wenn der Gastransmitter mit 

Statusanzeige PIR 7000/7200 (Bestell-Nr. 6811625/ 
6811920), Flowcell PIR 7000/7200 (Bestell-Nr. 6811490/ 
6811910) oder Ferntestadapter PIR 7000/7200 (Bestell-Nr. 
6811630/6811930), jedoch ohne Montageset PIR 7000 
(Bestell-Nr. 6811648) montiert wird.

Montage:
 Fugenring zwischen Gastransmitter und Statusanzeige, 

Flowcell bzw. Ferntestadapter einsetzen.

de

1) De voegenring PIR 7000 is eveneens geschikt voor gebruik in combinatie 
met de Dräger PIR 7200.
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Savienojuma gredzens PIR 70001) – 68 11 908, 
Norādījums par instalēšanu
Jebkādas savienojuma gredzena PIR 7000 lietošanas 
priekšnoteikums ir precīza lietošanas instrukcijas Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (Artikula Nr. 9023885) vai 
Tehniskās rokasgrāmatas Dräger PIR 7000/Dräger PIR 
7200 (Artikula Nr. 9023886) pārzināšana un ievērošana!

Lietošanas mēris:
– DSavienojuma gredzens ir nepieciešams, ja gāzes raidītājs 

tiek montēts kopā ar statusa indikāciju PIR 7000/7200 
(Artikula Nr. 6811625/6811920), Flowcell PIR 7000/7200 
(Artikula Nr. 6811490/6811910) vai tālvadības testa 
adapteru PIR 7000/7200 (Artikula Nr. 6811630/6811930), 
taču bez montāžas komplekta PIR 7000 (Artikula Nr. 
6811648).

Montāža:
 Savienojuma gredzens jāievieto starp gāzes raidītāju un 

statusa indikāciju, Flowcell vai tālvadības testa adapteru.

lv

1) Savienojuma gredzens PIR 7000 ir paredzēts izmantošanai kopā ar 
Dräger PIR 7200.

Siūlės žiedas PIR 70001) – 68 11 908, 
Įrengimo nurodymai
Siūlės žiedą PIR 7000 galima naudoti tik atidžiai 
susipažinus su Dräger PIR 7000/7200 Naudojimo 
instrukcijos (užsakymo Nr. 9023885) ar Dräger PIR 7000/
7200 Techninės instrukcijos (užsakymo Nr. 9023886) 
nurodymais ir jų laikantis!

Paskirtis:
– Siūlės žiedas reikalingas, kai dujų transmiteris montuojamas 

su padėties indikatoriumi PIR 7000/7200 (užsakymo Nr. 
6811625/6811920), pratekamuoju elementu PIR 7000/7200 
(užsakymo Nr. 6811490/6811910) ar nuotolinio testavimo 
adapteriu PIR 7000/7200 (užsakymo Nr. 6811630/
6811930), tačiau be montavimo reikmenų rinkinio PIR 7000 
(užsakymo Nr. 6811648).

Montavimas:
 Siūlės žiedą įdėkite tarp dujų transmiterio ir padėties 

indikatoriaus, pratekamojo elemento ar nuotolinio 
testavimo adapterio.

lt

1) Siūlės žiedą PIR 7000 taip pat galima naudoti su Dräger PIR 7200.

Pierścień szczelinowy PIR 70001) – 68 11 908, 
Instrukcja instalacji
Warunkiem przystąpienia do jakiegokolwiek użytkowania 
pierścienia szczelinowego jest znajomość i przestrzeganie 
Instrukcji obsługi Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (nr kat. 
9023885) wzgl. Podręcznika technicznego Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (nr kat. 9023886)!

Przeznaczenie:
– Pierścień szczelinowy potrzebny jest wtedy, gdy detektor 

gazów jest zamontowany ze wskaźnikiem stanu PIR 7000/
7200 (nr kat. 6811625/6811920), kuwetą przepływową PIR 
7000/7200 (nr kat. 6811490/6811910) lub adapterem do 
badań zdalnych PIR 7000/7200 (nr kat. 6811630/6811930), 
ale bez zestawu montażowego PIR 7000 (nr kat. 6811648).

Montaż:
 Pierścień montażowy założyć między detektor gazów 

z wskaźnik stanu, kuwetę przepływową wzgl. adapter 
do badań zdalnych.
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1) Pierścień szczelinowy PIR 7000 również nadaje się do użytkowania w 
połączeniu z Dräger PIR 7200.

Spojni brtveni prsten PIR 70001) – 68 11 908, 
upute za instalaciju
Svaka primjena spojnog brtvenog prstena PIR 7000 
zahtijeva potpuno poznavanje i striktno pridržavanje uputa 
za uporabu senzora Dräger PIR 7000 / Dräger PIR 7200 
(br. za narudžbu 9023885) odn. tehničkog priručnika za 
Dräger PIR 7000 / Dräger PIR 7200 (br. za narudžbu 
9023886)!

Namjena:
– Spojni brtveni prsten potreban je kad se detektor plina 

montira s pokazivačem statusa PIR 7000/7200 (br. za 
narudžbu 6811625/ 6811920), jedinicom Flowcell PIR 7000/
7200 (br. za narudžbu 6811490/ 6811910) ili adapterom 
za daljinsko testiranje PIR 7000/7200 (br. za narudžbu 
6811630/6811930), ali bez kompleta za montažu PIR 7000 
(br. za narudžbu 6811648).

Montaža:
 Spojni brtveni prsten umetnite između detektora plina i 

pokazivača statusa, jedinice Flowcell odn. adaptera za 
daljinsko testiranje.
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1) Spojni brtveni prsten PIR 7000 namijenjen je za upotrebu s detektorom 
Dräger PIR 7200.

Obroč za spoje PIR 70001) – 68 11 908, 
opozorilo glede instalacije
Pred vsako uporabo obroča za spoje PIR 7000 morate 
prebrati in upoštevati navodila za uporabo za Dräger PIR 
7000/Dräger PIR 7200 (naročniška št. 9023885) ter tehnični 
priročnik za Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (naročniška 
št. 9023886)!

Namen uporabe:
– Obroč za spoje se uporablja, kadar se montira prenosnik 

merilne vrednosti plina skupaj s kazalnikom stanja PIR 
7000/7200 (naročniška št. 6811625/6811920), Flowcell PIR 
7000/7200 (naročniška št. 6811490/6811910) ali 
adapterjem za oddaljeno preverjanje PIR 7000/7200 
(naročniška št. 6811630/6811930), vendar brez 
monatžnega sklopa PIR 7000 (naročniška št. 6811648).

Montaža:
 Vstavite obroč za spoje med prenosnikom merilne 

vrednosti plina in kazalnikom stanja, Flowcellom oz. 
adapterjem za oddaljeno preverjanje.
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1) Obroč za spoje PIR 7000 je primeren za uporabo skupaj 
z Drägerjem PIR 7200.

Škárový krúžok PIR 70001) – 68 11 908, 
Pokyny k inštalácii
Predpokladom každého použitia škárového krúžku PIR 
7000 je presná znalost' a dodržiavanie návodu na použitie 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (obj.č. 9023885) resp. 
Technickej príručky Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 
(obj.č. 9023886)!

Účel použitia:
– DŠkárový krúžok je potrebný, ked’ je plynový transmiter 

namontovaný so stavovým displejom PIR 7000/7200 
(obj. č. 6811625/6811920), Flowcell PIR 7000/7200 
(obj. č. 6811490/6811910) alebo adaptérom diaľkového 
testovania PIR 7000/7200 (obj. č. 6811630/6811930), 
avšak bez montážnej sady PIR 7000 (obj. č. 6811648).

Montáž:
 Škárový krúžok vsadit' medzi plynový transmiter a 

stavový displej, Flowcell resp. adaptér diaľkového 
testovania.

sk

1) Škárový krúžok PIR 7000 je rovnako vhodný na používanie spolu 
s Dräger PIR 7200.

Mezikroužek PIR 70001) – 68 11 908, 
Montážní návod
Každé nasazení mezikroužku PIR 7000 předpokládá 
důkladnou znalost a dodržování návodu k použití Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 (objedn.č. 9023885) nebo 
Technické příručky PIR 7000/Dräger PIR 7200 
(objedn.č. 9023886)!

Účel použití:
– Mezikroužek je potřebný pro montáž plynového senzoru pro 

nepřetržité monitorování s ukazatelem stavu PIR 7000/7200 
(objedn.č. 6811625/6811920), průtokovou kyvetou 
PIR 7000/7200 (objedn.č. 6811490/6811910), nebo 
testovacím adaptérem PIR 7000/7200 (objedn.č. 6811630/
6811930), avšak bez montážní soupravy PIR 7000 
(objedn.č. 6811648).

Montáž:
 Mezikroužek nasadit mezi plynový senzor a ukazatel 

stavu, průtokovou kyvetu či testovací adaptér.

cs

1) Mezikroužek PIR 7000 je vhodný též pro použití spolu s 
Dräger PIR 7200.

Пръстен за уплътняване на 
фугите PIR 70001) – 68 11 908, 
Указание за инсталиране
Всяка употреба на пръстена за уплътняване на фугите 
PIR 7000 предполага точно познаване и спазване на 
инструкцията за експлоатация Dräger PIR 7000/Dräger 
PIR 7200 (каталожен № 9023885) респ. на Техническия 
наръчник Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (каталожен 
№ 9023886)!

Предназначение:
– Пръстенът за уплътняване на фугите е необходим, 

когато се монтира газов трансмитер с индикатор на 
статуса PIR 7000/7200 (каталожен № 6811625/6811920), 
Flowcell PIR 7000/7200 (каталожен № 6811490/6811910) 
или адаптор за дистанционно тестване PIR 7000/7200 
(каталожен № 6811630/6811930), но без монтажен 
комплект PIR 7000 (каталожен № 6811648).

Монтаж:
 Поставете пръстена за уплътняване на фугите между 

газовия трансмитер и индикатора на статуса, 
Flowcell, респ. адаптора за дистанционно тестване.

bg

1) Пръстенът за уплътняване на фугите PIR 7000 също така е пригоден 
за използване с Dräger PIR 7200.

Inel de rost PIR 70001) – 68 11 908, 
Instrucțiuni de instalare
Fiecare implementare a inelului de rost PIR 7000 
presupune cunoașterea exactă i respectarea 
instrucțiunilor de utilizare Dräger PIR 7000/Dräger PIR 
7200 (Nr. comandă 9023885) respectiv a manualului tehnic 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (Nr. comandă 9023886)!

Scopul utilizării:
– Inelul de rost este necesar când transmițătorul de gaze se 

montează cu afișaj de stare PIR 7000/7200 (Nr. comandă 
6811625/6811920), Flowcell PIR 7000/7200 (Nr. comandă 
6811490/6811910) sau adaptorul de test de la distanță 
PIR 7000/7200 (Nr. comandă 6811630/6811930), dar fără 
set de montaj PIR 7000 (Nr. comandă 6811648).

Montage:
 Inel de rost se așează între transmițătorul de gaz și afișaj 

de stare, Flowcell resp. adaptor de test de la distanță.

ro

1) Inelul de rost PIR 7000 este de asemenea potrivit pentru utilizarea 
împreună cu Dräger PIR 7200.

∆αχτυλίδι αρμών PIR 70001) – 68 11 908, 
υπόδειξη εγκατάστασης
Κάθε χρήση του δαχτυλιδιού αρμών PIR 7000 προϋποθέτει 
την ακριβή γνώση και τήρηση των οδηγιών χρήσης 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (αρ. παραγγελίας 
9023885) ή του τεχνικού εγχειριδίου Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 (αρ. παραγγελίας 9023886) !

Σκοπός χρήσης:
– Το δαχτυλίδι αρμών απαιτείται, όταν τοποθετείται ο 

ανιχνευτής αερίων με ένδειξη κατάστασης PIR 7000/7200 
(αρ. παραγγελίας 6811625/6811920), Flowcell PIR 7000/ 
7200 (αρ. παραγγελίας 6811490/6811910) ή αντάπτορα 
ελέγχου από απόσταση PIR 7000/7200 (αρ. παραγγελίας 
6811630/6811930), αλλά χωρίς σετ τοποθέτησης PIR 7000 
(αρ. παραγγελίας 6811648).

Τοποθέτηση:
 Τοποθετήστε το δαχτυλίδι αρμών ανάμεσα στον ανιχνευτή 

αερίων και την ένδειξη κατάστασης, το Flowcell ή/και τον 
αντάπτορα ελέγχου από απόσταση.

el

1) Το δαχτυλίδι αρμών PIR 7000 είναι επίσης κατάλληλο για τη χρήση με το 
Dräger PIR 7200.

PIR 7000 derz halkası1) – 68 11 908, 
kurulum bilgisi
PIR 7000 derz halkası ile ilgili her türlü kullanım için 
Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (sipariş no. 9023885) 
kullanım kılavuzu veya Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 
(sipariş no. 9023886) teknik el kitabı hakkında bilgi sahibi 
olunması ve bunlara uyulması şarttır!

Kullanım amacı:
– Derz halkası, gaz transmiterinin PIR 7000/7200 durum 

göstergesi (sipariş no. 6811625/ 6811920), PIR 7000/
7200 akış hücresi (sipariş no. 6811490/ 6811910) veya 
PIR 7000/7200 uzaktan test adaptörüyle (sipariş no. 
6811630/6811930) ancak PIR 7000 montaj seti (sipariş 
no. 6811648) olmadan monte edilmesi için gereklidir.

Montaj:
 Derz halkasını gaz transmiteri ile durum göstergesi, akış 

hücresi veya uzaktan test adaptörünün arasına yerleştirin.

tr

1) PIR 7000 derz halkası da aynı şekilde Dräger PIR 7200 ile birlikte 
kullanım için uygundur.

接合环 PIR 70001) – 68 11 908, 
安装说明
每次使用接合环 PIR 7000 时 , 都必须仔细参考使
用说明 Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 （定购
编号： 9023885）或技术手册 Dräger PIR 7000/
Dräger PIR 7200 （定购编号： 9023886）中的说明！

用途 :
— 如果气体传递装置上装配了状态显示器 PIR 7000/

7200 （定购编号： 6811625/6811920）、Flowcell 
PIR 7000/7200 （定购编号： 6811490/6811910）
或远程测试适配器 PIR 7000/7200 （定购编号： 
6811630/6811930），但是没有装配装配套件 
PIR 7000 （定购编号：6811648），需要使用接合
环。

装配：
 将接合环装入气体传递装置和状态显示器、

Flowcell 或远程测试适配器之间。

zh

1) 接合环 PIR 7000 同样可以与 Dräger PIR 7200 一起使用。
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Уплотнительное кольцо PIR 70001) – 
68 11 908, Инструкции по установке
При любом использовании уплотнительного кольца 
необходимо полностью знать и выполнять требования 
руководства по эксплуатации Dräger PIR 7000/Dräger PIR 
7200 (код заказа 9023885) и/или технического руководства 
к Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 (код заказа 9023886)!

Область использования:
– Уплотнительное кольцо потребуется при монтаже 

газоизмерительной головки с индикацией состояния PIR 
7000/7200 (код заказа 6811625/6811920), проточной 
ячейкой PIR 7000/7200 (код заказа. 6811490/6811910) или 
адаптером для дистанционной проверки PIR 7000/7200 
(код заказа 6811630/6811930), однако без монтажного 
комплекта PIR 7000 (код заказа 6811648).

Установка:
 Уплотнительное кольцо используется между 

газоизмерительной головкой и блоком индикации 
состояния, проточной ячейкой и/или адаптером для 
дистанционной проверки.

ru

1) Уплотнительное кольцо PIR 7000 может также использоваться 
с Dräger PIR 7200.

Résgyűrű PIR 70001) – 68 11 908, 
Szerelési utasítás
A résgyűrű PIR 7000 alkalmazásának előfeltétele a Dräger 
PIR 7000/Dräger PIR 7200 használati utasításának pontos 
ismerete és figyelembe vétele (rendelési szám: 9023885) 
illetve a Dräger PIR 7000/Dräger PIR 7200 műszaki 
kézikönyvben (rendelési szám: 9023886) foglaltak betartása!

Alkalmazási cél:
– Résgyűrű alkalmazására akkor van szükség, ha 

státuszkijelzővel rendelkező gáz-átvivőt PIR 7000/7200 
(rendelési szám: 6811625/6811920), áramlási cellát PIR 7000/
7200 (rendelési szám: 6811490/6811910), vagy távteszt-
adaptert PIR 7000/7200 (rendelési szám: 6811630/6811930) 
használnak, de szerelőkészlet PIR 7000 nélkül (rendelési 
szám: 6811648) végzik a szerelést.

Szerelés:
 A résgyűrűt a gáz-átvivő, valamint a státuszkijelző, vagy az 

áramlási cella, vagy a távteszt-adapter közé kell beszerelni.

hu

1) A résgyűrű PIR 7000 a Dräger PIR 7200 készülékkel együtt 
történőalkalmazáshoz van kifejlesztve.


